
AR-15 MODULAR STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH - LUTH-AR AR-15
MODULAR STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH FDE

Stocks Add Adjustment & Extra Features To Rifles

Glass-filled nylon rifle stocks fit onto standard A1/A2 buffer tubes and add
adjustments and extra features to AR-15 rifles, including most .308 models.
Stocks feature textured rubber recoil pads and 2 QD sling sockets for fast sling
mounting and dismounting. Modular Stock gives an adjustable cheek rest, and
adjustable length of pull. Weighs less compared to other adjustable stocks.
Skeleton Stock has futuristic appearance, and helps reduce weight. Will not fit on
carbine buffer tubes. Includes Allen wrench for mounting. Sold Separately: Uncle
Mike's QD Sockets can be epoxied into socket on the side of each stock, use
part# 593-000-038.

Attributes

Name: LUTH-AR AR-15 MODULAR STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH FDE
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 100017940
Mfr. No.: MBA-1F
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Nylon
Style: Adjustable
Type: Rifle Length
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 862388000160

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanweisungen für AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, dein AR15Gewehr mit zusätzlichen Anpassungen und Funktionen zu verbessern. Um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Anweisungen sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an alle lokalen Gesetze und
Vorschriften.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe oder Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Schaft nicht auf Carbine BufferRohren; er ist nur für Standard A1/A2 BufferRohre ausgelegt.
Stelle sicher, dass der Schaft sicher montiert ist, bevor du dein Gewehr verwendest.
Sei vorsichtig, wenn du die Wangenauflage und die Länge des Schaftrückens einstellst; führe die
Anpassungen langsam durch, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen, einschließlich Augenschutz und
Gehörschutz.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du einen klaren und sicheren Bereich zum Schießen hast.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich des mitgelieferten Inbusschlüssels.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft vom BufferRohr.
Richte den Modular Stock mit dem BufferRohr aus und schiebe ihn an seinen Platz.
Sichere den Schaft mit dem bereitgestellten Inbusschlüssel und stelle sicher, dass er fest angezogen
ist.
Wenn gewünscht, kannst du Uncle Mike's QDBuchsen in die Buchse an der Seite des Schaftes
einepoxyt, verwende dafür die Teilenummer 593000038 für zusätzliche SlingMontageoptionen.

Verwendung:

Stelle die Wangenauflage ein, indem du die Einstellschraube löst, sie auf dein Komfortniveau
positionierst und dann sicher festziehst.
Stelle die Länge des Schaftrückens ein, indem du die Einstellschraube löst, den Schaft auf die
gewünschte Länge erweiterst oder zurückziehst und dann sicher festziehst.
Überprüfe vor dem Schießen, ob alle Einstellungen sicher sind und der Schaft ordnungsgemäß
montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge dieses Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Verbundmaterialien.
Entsorge es nicht im Haushaltsmüll. Erkundige dich bei der lokalen Abfallwirtschaft nach den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, ziehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers auf der Verpackung
oder die Website des Herstellers zurate.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Genieße
deinen AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length verantwortungsbewusst!
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Safety Instructions for AR15 Modular Stock Assembly
Fixed Rifle Length

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length. This product is designed to enhance
your AR15 rifle with added adjustments and features. To ensure your safety and the safety of others, please read
and follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the stock on carbine buffer tubes; it is designed for standard A1/A2 buffer tubes only.
Ensure that the stock is securely mounted before using your rifle.
Use caution when adjusting the cheek rest and length of pull; make adjustments slowly to avoid injury.
Always wear appropriate safety gear when using firearms, including eye protection and hearing protection.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe area for shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather the necessary tools, including the provided Allen wrench.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the buffer tube.
Align the Modular Stock with the buffer tube and slide it into place.
Secure the stock using the Allen wrench provided, ensuring it is tightly fastened.
If desired, epoxy Uncle Mike's QD Sockets into the socket on the side of the stock using part#
593000038 for additional sling mounting options.

Usage:

Adjust the cheek rest by loosening the adjustment knob, positioning it to your comfort level, and
tightening it securely.
Adjust the length of pull by loosening the adjustment knob, extending or retracting the stock to the
desired length, and tightening it securely.
Before firing, doublecheck that all adjustments are secure and that the stock is properly mounted.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations for plastic and composite materials.
Do not dispose of in household waste. Check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length responsibly!
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Instrucciones de Seguridad para la Culata Modular
AR15 de Longitud Fija

Introducción
Gracias por elegir la Culata Modular AR15 de Longitud Fija. Este producto está diseñado para mejorar tu rifle AR15
con ajustes y características adicionales. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor, lee y sigue estas
instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y sigue todas las leyes y regulaciones locales.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiros de productos o de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices la culata en tubos de amortiguador de carabina; está diseñada solo para tubos de amortiguador
estándar A1/A2.
Asegúrate de que la culata esté montada de forma segura antes de usar tu rifle.
Ten cuidado al ajustar el reposacabezas y la longitud de tiro; realiza los ajustes lentamente para evitar
lesiones.
Siempre usa equipo de protección adecuado al usar armas de fuego, incluyendo protección ocular y auditiva.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área clara y segura para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo la llave Allen proporcionada.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente del tubo de amortiguador.
Alinea la Culata Modular con el tubo de amortiguador y deslízala en su lugar.
Asegura la culata utilizando la llave Allen proporcionada, asegurándote de que esté bien ajustada.
Si lo deseas, epóxica los Sockets QD de Uncle Mike's en el socket del lado de la culata usando la
parte# 593000038 para opciones de montaje de correa adicionales.

Uso:

Ajusta el reposacabezas aflojando la perilla de ajuste, colocándolo en el nivel de comodidad deseado y
apretándolo de forma segura.
Ajusta la longitud de tiro aflojando la perilla de ajuste, extendiendo o retrayendo la culata a la longitud
deseada y apretándola de forma segura.
Antes de disparar, verifica que todos los ajustes estén seguros y que la culata esté montada
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha este producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y compuestos.
No lo deseches en la basura doméstica. Consulta con la gestión de residuos local para conocer los métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta de tu Culata
Modular AR15 de Longitud Fija de manera responsable!
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Instructions de Sécurité pour l'Assemblage de Crosse
Modulaire AR15 Longueur de Fusil Fixe

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Assemblage de Crosse Modulaire AR15 Longueur de Fusil Fixe. Ce produit est conçu pour
améliorer votre fusil AR15 avec des réglages et des fonctionnalités supplémentaires. Pour garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire et suivre ces instructions attentivement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et suivez toutes les lois et réglementations
locales.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels ou mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse sur des tubes de buffer de carabine ; elle est conçue uniquement pour des tubes de
buffer A1/A2 standard.
Assurezvous que la crosse est solidement fixée avant d'utiliser votre fusil.
Faites preuve de prudence lors de l'ajustement de la joue et de la longueur de tir ; effectuez les ajustements
lentement pour éviter les blessures.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié lors de l'utilisation d'armes à feu, y compris des lunettes
de protection et des protections auditives.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone claire et sûre pour tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Rassemblez les outils nécessaires, y compris la clé Allen fournie.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante du tube de buffer.
Alignez la crosse modulaire avec le tube de buffer et glissezla en place.
Fixez la crosse à l'aide de la clé Allen fournie, en veillant à ce qu'elle soit bien serrée.
Si désiré, collez les sockets QD d'Uncle Mike's dans le socket sur le côté de la crosse en utilisant la
référence # 593000038 pour des options supplémentaires de montage de sangle.

Utilisation :

Ajustez la joue en desserrant le bouton de réglage, en la positionnant à votre niveau de confort, puis en
la serrant fermement.
Ajustez la longueur de tir en desserrant le bouton de réglage, en étendant ou en rétractant la crosse à
la longueur désirée, puis en la serrant fermement.
Avant de tirer, vérifiez que tous les ajustements sont sécurisés et que la crosse est correctement
montée.

Instructions d'Élimination
Éliminez ce produit conformément aux réglementations locales pour les plastiques et matériaux composites.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers. Vérifiez auprès de la gestion des déchets locale pour connaître
les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies sur l'emballage ou visiter le site Web du fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre
Assemblage de Crosse Modulaire AR15 Longueur de Fusil Fixe de manière responsable !
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Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Modulare AR15
Assemblato Fisso Lunghezza Fucile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Modulare AR15 Assemblato Fisso Lunghezza Fucile. Questo prodotto è progettato
per migliorare il tuo fucile AR15 con regolazioni e funzionalità aggiuntive. Per garantire la tua sicurezza e quella degli
altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e segui tutte le leggi e i regolamenti locali.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calcio su tubi di buffer per carabine; è progettato solo per tubi di buffer standard A1/A2.
Assicurati che il calcio sia montato in modo sicuro prima di utilizzare il tuo fucile.
Usa cautela quando regoli il poggiaguancia e la lunghezza di estrazione; apporta le regolazioni lentamente
per evitare infortuni.
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di sicurezza quando utilizzi armi da fuoco, inclusa la
protezione per gli occhi e l'udito.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area chiara e sicura per sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Raccogli gli strumenti necessari, inclusa la chiave Allen fornita.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dal tubo di buffer.
Allinea il Calcio Modulare con il tubo di buffer e inseriscilo in posizione.
Fissa il calcio utilizzando la chiave Allen fornita, assicurandoti che sia ben serrato.
Se desiderato, puoi incollare gli attacchi QD di Uncle Mike's nel socket sul lato del calcio utilizzando il
codice parte# 593000038 per ulteriori opzioni di montaggio della cinghia.

Uso:

Regola il poggiaguancia allentando il dado di regolazione, posizionandolo al tuo livello di comfort e
serrandolo saldamente.
Regola la lunghezza di estrazione allentando il dado di regolazione, estendendo o ritraendo il calcio
alla lunghezza desiderata e serrandolo saldamente.
Prima di sparare, ricontrolla che tutte le regolazioni siano sicure e che il calcio sia montato
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci questo prodotto in conformità con le normative locali per materiali plastici e compositi.
Non smaltire nei rifiuti domestici. Contatta la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione o di visitare il sito web del produttore.



Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi il tuo
Calcio Modulare AR15 Assemblato Fisso Lunghezza Fucile in modo responsabile!
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Instrukcje bezpieczeństwa dla AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia funkcjonalności Twojego karabinu AR15, oferując dodatkowe regulacje i funkcje. Aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i ich przestrzeganie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów lub aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy używaniu
Nie używaj kolby na rurach buforowych karabinków; jest zaprojektowana tylko dla standardowych rur A1/A2.
Upewnij się, że kolba jest pewnie zamontowana przed użyciem karabinu.
Zachowaj ostrożność przy regulacji podparcia policzka i długości chwytu; dokonuj regulacji powoli, aby
uniknąć kontuzji.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas korzystania z broni palnej, w tym ochrony oczu i
słuchu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czysty i bezpieczny obszar do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zbierz niezbędne narzędzia, w tym dostarczony klucz imbusowy.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z rury buforowej.
Dopasuj Modular Stock do rury buforowej i wsuwaj ją na miejsce.
Zabezpiecz kolbę za pomocą dostarczonego klucza imbusowego, upewniając się, że jest mocno
przymocowana.
Jeśli chcesz, możesz przykleić gniazda QD Uncle Mike's do gniazda z boku kolby, używając części nr
593000038 dla dodatkowych opcji mocowania pasa.

Użytkowanie:

Reguluj podparcie policzka, luzując pokrętło regulacyjne, ustawiając je na poziomie komfortu i mocno je
dokręcając.
Reguluj długość chwytu, luzując pokrętło regulacyjne, wydłużając lub skracając kolbę do pożądanej
długości i mocno ją dokręcając.
Przed oddaniem strzału ponownie sprawdź, czy wszystkie regulacje są pewne i czy kolba jest
prawidłowo zamontowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj ten produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi tworzyw sztucznych i materiałów
kompozytowych.
Nie wyrzucaj do odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu uzyskania
informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Ciesz się
odpowiedzialnym korzystaniem z AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length!
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Turvaohjeet AR15 Modulaarinen Takakappale Kiinteä
Kivääripituus

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Modulaarisen Takakappaleen Kiinteä Kivääripituus. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
AR15 kivääriäsi tarjoamalla lisäsäätöjä ja ominaisuuksia. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja
noudata näitä ohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä takakappaletta karbiinivaimenninputkissa; se on suunniteltu vain standardeihin A1/A2 vaimentimiin.
Varmista, että takakappale on tiukasti kiinnitetty ennen kiväärin käyttöä.
Käytä varovaisuutta säädettäessä poskituen ja vetopituuden pituutta; tee säädöt hitaasti vammojen
välttämiseksi.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita aseita käytettäessä, mukaan lukien silmäsuojaus ja kuulonsuojaus.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä ja turvallinen alue ampumista varten.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kokoa tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana toimitettu Allenavain.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva takakappale vaimentimen putkesta.
Aseta Modulaarinen Takakappale vaimentimen putken päälle ja työnnä se paikalleen.
Kiinnitä takakappale Allenavaimella varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Jos haluat, liimaa Uncle Mike's QD sokat takakappaleen sivussa olevaan sokkiin käyttämällä
osanumeroa 593000038 lisäkantohihnasovelluksia varten.

Käyttö:

Säädä poskituettta löysäämällä säätönuppia, asettamalla se mukavuustasolle ja kiristämällä se tiukasti.
Säädä vetopituutta löysäämällä säätönuppia, pidentämällä tai lyhentämällä takakappaletta haluttuun
pituuteen ja kiristämällä se tiukasti.
Ennen ampumista tarkista, että kaikki säädöt ovat tiukkoja ja että takakappale on kunnolla kiinnitetty.

Hävitysohjeet
Hävitä tämä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti muovi ja komposiittimateriaalien osalta.
Älä hävitä kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu pakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti AR15 Modulaarisesta
Takakappaleesta Kiinteä Kivääripituus vastuullisesti!
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Säkerhetsanvisningar för AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length. Denna produkt är utformad för att förbättra ditt
AR15 gevär med extra justeringar och funktioner. För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ
dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och följ alla lokala lagar och föreskrifter.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter före användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kolven på karbinbuffertuber; den är endast avsedd för standard A1/A2 buffertuber.
Se till att kolven är ordentligt monterad innan du använder ditt gevär.
Var försiktig när du justerar kindstödet och längden på draget; gör justeringarna långsamt för att undvika
skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du använder skjutvapen, inklusive ögonskydd och hörselskydd.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och säkert område för skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Samla de nödvändiga verktygen, inklusive den medföljande insexnyckeln.
Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven från buffertuben.
Justera Modular Stock med buffertuben och skjut den på plats.
Säkra kolven med hjälp av den medföljande insexnyckeln och se till att den är ordentligt fastsatt.
Om så önskas, limma Uncle Mike's QDfästen i fästet på sidan av kolven med del# 593000038 för
ytterligare slingmonteringsalternativ.

Användning:

Justera kindstödet genom att lossa justeringsknappen, placera det på en komfortabel nivå och dra åt
det ordentligt.
Justera längden på draget genom att lossa justeringsknappen, förlänga eller dra tillbaka kolven till
önskad längd och dra åt den ordentligt.
Innan du avfyrar, kontrollera att alla justeringar är säkra och att kolven är korrekt monterad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta denna produkt i enlighet med lokala föreskrifter för plast och kompositmaterial.
Kasta inte i hushållsavfall. Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
anges på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av din AR15 Modular
Stock Assembly Fixed Rifle Length på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length. Tento produkt je navržen tak, aby
vylepšil vaši pušku AR15 přidáním nastavení a dalších funkcí. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy se zodpovědně zacházejte s palnými zbraněmi a dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Udržujte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte jakékoli informace o stažení výrobků nebo aktualizacích bezpečnosti prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte pažbu na karabinových buffer trubkách; je navržena pouze pro standardní A1/A2 buffer trubky.
Zajistěte, aby byla pažba bezpečně namontována před použitím vaší pušky.
Při nastavování lícnice a délky pažby buďte opatrní; provádějte úpravy pomalu, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy noste odpovídající ochranné vybavení při používání palných zbraní, včetně ochrany očí a sluchu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste měli jasnou a bezpečnou oblast pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Shromážděte potřebné nástroje, včetně dodaného imbusového klíče.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu z buffer trubky.
Zarovnejte Modular Stock s buffer trubkou a zasuňte ji na místo.
Zajistěte pažbu pomocí dodaného imbusového klíče, ujistěte se, že je pevně utažena.
Pokud si přejete, můžete epoxidově upevnit QD úchyty Uncle Mike's do úchytu na boku každé pažby
pomocí části# 593000038 pro další možnosti upevnění popruhu.

Použití:

Nastavte lícnici uvolněním nastavovacího knoflíku, umístěním na úroveň pohodlí a opětovným pevným
utažením.
Nastavte délku pažby uvolněním nastavovacího knoflíku, prodloužením nebo zkrácením pažby na
požadovanou délku a opětovným pevným utažením.
Před výstřelem zkontrolujte, zda jsou všechny úpravy bezpečné a že je pažba správně namontována.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tento produkt v souladu s místními předpisy pro plastové a kompozitní materiály.
Nevyhazujte do domácího odpadu. Zkontrolujte místní odpadové hospodářství pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si svou
AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length odpovědně!




